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7 6 6  och 767. Norrby, Back-Norrby, Vår f rukyrka  sn. 
Pl.  90, 91. 

L i t t e r a t u r :  B 639, 644, L 717, 718, D 1: 89, 90. J .  Bureus, F a  6 s. 110 n:r 4, s. 111 n:r 6 (Caspar Cohl), F a  5 
n:r 465, 466, F a l s .  101, F f 6 n:r 182; J .  Rhezelius, F a  10: 1 n:r 157 och 158; Ransakningarna 1667—84; O. Verelius 
Manuductio ad  Runographiam (1675), s. 19 f., 60; O. Rudbeck, Atland bd 1 (1679), s. 855 f., Bipertita Commentatio 
J.  Peringskiöld, Monumenta 4, bl.  48, 49, 50; Pro Memoria, Enköping (ATA); P .  Elvius,  D e  Fierdhundria (auctor J .  
Arenius), Upsaliæ 1717, s. 96 och 97; P .  Dijkman, Historiske Anmärckningar (1723), s. 93  f .;  O. Celsius, Svenska run­
stenar (F m 60) 1, s. 184 f., 438; J.  Ihre, D e  Enekopia, Fierdhundriæ urbe (resp. D .  Enebom), 1745, s. 47, 48; O. F. 
Kugelberg, Några ord t i l l  upplysning om bladet »Enköping» (1863), s. 39; R. Dybeck, Vårfrukyrka socken 1864 (ATA), 
Minnesmärken i Uppland, hvi lka böra särskildt fridlysas (ATA); O. yon Friesen, Anteckningar (UDB), Upplands run­
stenar (1913), s. 39;  S.  Lindqvist, Den helige Eskils  biskopsdöme (i: A T S  22:1), s. 88 f.; Enköpingsposten  24/ia 1920, 
" / t  1924; O. Alb. Öberg, Skrivelse t i l l  Riksantikvarien den  hls 1924 (ATA); E .  Brate, Svenska runristare (1925), s. 42, 43. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J .  Rhezelius, teckningar (F a 10:1); J .  Bureus, kopparstick ( F f  6;  även hos  Verelius a. a. 
och i Bipertita Commentatio); J .  Leitz och J.  Hadorph, träsnitt (i Peringskiölds Monumenta och B 639, 644); Dybeck, 
D 1: 89, 90; v.  Friesen, foto (i Upplands runstenar och Lindqvist a. a.); O. Alb. Öberg, foto 1926 (i v.  Friesens sam­
lingar, UUB). 

De båda runstenarna stå resta i en stenig beteshage, 250 m. N Y  om Back-Norrby, 70 m. 
N om landsvägen Tjursåker—Grop-Norrby, 5 m. Ö om en åker. 250 m. å t  N står U 768. Plat­
sen ä r  utmärkt  på  Geologiska kartbladet »Enköping». O om runstenarna ligger et t  gravfält. 

Runstenarna ha  funni ts  på praktiskt taget samma plats, så länge de ha  varit kända av 
forskningen, d. v. s. f r å n  1600-talets början. Enligt F a  6 stodo stenarna »Wedh Backe Norby i 
W å r f r u  kyrkie S.»; samma uppgift  återfinnes i F a  5 och F a  10: 1. — Ransakningarna: »J Back 
Norrby Giärdet, Twå stoora Eunsteenar, med Bookstäfwer på  een sijda hwardera, der under 
säges J f w a r  Blåa, liggia medh sine Sönner Twåå». — I Peringskiölds Monumenta beskrives plat­
sen på följande sätt :  »Jbland Wårfrukyrke Sochns förnämsta Odalbyar ä r  Norby, som består af 
5 bondegårdar, räntandes tiisammans 62 Dr. 21. öre 4 1/s pgr, Sölfr Mynt. Wid desse gårdar 
finnes ännu t re  stycken gambla Runestenar [ =  U 766, 767 och 768] i Hedendomen upreste, af 
hwilka de twå l i jka iämnåldriga stå straxt wid byn elliest Backe-Norby kallad, och den tredie 
[ =  U 768] i en haga, behållandes sin forna Runeritning.» (B 639, 644: »Norby»; L 717: 
»Norby».) Pro Memoria (ATA): »Hårt  wijdh byn Norrby i Wårfrukörkia Sochen, ähro twänne 
stora ruunstenar emot hwar annan upreste, run t  om kring med ruunska bokstäfwer uthgrafne,  
innan om samma ruune-skrifft, ähro Figurer lijka såsom i drakars lijknelse uthuggne hwadan 
ähr  härkommit, a t t  samma stenar warda af folket ther  i orten boendes, kallade Wårfrukiörkio 
drakar.» — I »Vårfrukyrka socken» antecknar Dybeck, a t t  två runstenar finnas »på höjden vid 
Norby» och i Sverilces runurkunder framhåller han,  a t t  »den höjd i Norby vestra gärde, å hvilken 
denne och nästföljande stenar äro, h a r  varit särdeles rik på fornlemningar f r å n  hedna tiden." 
De  båda stenarna lågo »i höjdens vestra sluttning . . . några alnar från» varandra.1 Om run­
stenarnas omgivning skriver Dybeck (Vårfrukyrka socken): »På en enstaka höjd i gärdet nord­
vest f r ån  Norby äro å t ta  graf kullar, deraf t re  med väl behållna fotkedjor, fem stenkretsar, en 
mindre bautasten och två orediga stensättningar. » Han upptager U 766 och 767 i sin förteckning 
över »Minnesmärken i Uppland, hvilka böra särskildt fridlysas». I beskrivningen till Geologiska 
kartbladet »Enköping» omtalas, a t t  »tvenne helt  små» runstenar finnas »på gärdet öster om Back 
Norrby», v. Friesen antecknar, a t t  stenarna »ligga i den s. k. Runstensbackan i Backnorrby 

1 E t t  egendomligt misstag gör s ig  Dybeck skyldig t i l l ,  då han i Sverilces runurkunder under n:r 89 anmärker: 
»Den andre i inskriften nämnde sten finns icke.» Dybeck har tydligen icke insett,  a t t  »den andra stenen» är U 767. 

4 2  — 496228.  Upplands runinskrifter. 
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Fig. 196. U 766. Norrby, Back-Norrby, Vår- Fig. 197. U 767. Norrby, Back-Norrby, 
frukyrka sn.  Ef te r  teckning av Rhezelius. Vårfrukyrka sn. Ef ter  teckning av 

Ehezelius. 

n° 2 c" 300 m.  vester f r å n  gården. Strax ofvanom — öster om •— stenarne synes en plan n n  
delvis odlad t i l l  åker, som j a g  s tarkt  misstänker vara  gamla tomtningar  d ä r  gården urspr.  legat.» 

N å g r a  åtgärder  f ö r  a t t  resa s tenarna vidtogos icke. O. Alb. Öberg nämner  i JEnJcöpingsposten 
2 4 / i 2  1920 de  båda s tenarna »liggande, så a t t  säga f ö r  fä fo t ,  i en backe väster om byn.» Av  en 
notis i samma t idning f y r a  å r  senare f ramgår ,  a t t  s tenarna d å  b a  rests:  »Stenarna, som tro­
ligen fordom s tå t t  p å  annan  plats, men blivit uppsläpade och lagda på  backsluttningen, d ä r  de 
n u  funn i t s  delvis nedsjunkna i marken, s tå  n u  resta någon meter  högre upp i backsluttningen, 
vilande p å  berghällen, d ä r  de skolats med sten, f a s tg ju tna  med cement. Vända med ristningen 
å t  väster och synliga f r å n  landsvägen, ä ro  de n u  en prydnad f ö r  gården . . . »  

U 766, som ä r  den  norra  av de två  intill  varandra  resta  stenarna,  består av  finkornig, grå­
svart  grani t .  Eistningsytans hö jd  1,20 m., bredd 1,08 m .  Ytan  ä r  slät  och vacker; tyvärr  flagrar 
stenytan,  varigenom delar  av  ristningen h a  g å t t  förlorade. L in je rna  äro j ä m n t  och vackert 
huggna.  

U 767: Rödaktig granit .  H ö j d  1,35 m., bredd 1,24 m.  Ristningsytan ä r  jämn,  och ristnings­
l injernas karak tär  överensstämmer med den andra  stenens. 

Inskr i f te r  (med de t  inom [ ] supplerat e f t e r  äldre avbildningar): 

U 766: 

+ kuþastr + [l]it + akua + steno + tuo + yfti  + est + sun sen + ayk + selfon sik + 
5 '10 15 20 2*5" 30 35 40 45 

Gudfastr let liaggva stceina tva œftÍR Æist, sun sinn, ok sialfan sifc. 

»Gudfast  l ä t  hugga  två  stenar e f t e r  Est,  sin son, och (efter) sig själv.» 
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Fig .  198. U 766. Norrby,  Back-Norrby, F ig .  199. U 767. Norrby,  Back-Norrby, Vår-
Vår f rukyrka  sn .  E f t e r  koppars t ick  i F f 6. f rukyrka  sn .  E f t e r  kopparst ick i F f 6. 

ü 767: 

+ lifsten + risti + runi + yft i  + feþrka + tuo + kuþa + treka 
50 55 60 65 70 75 80 85 

Lifstæinn risti runan œftÍR fœörga tva, goda drœngia. 
»Livsten r is tade runo rna  e f t e r  dem båda,  f adern  och sonen, dugande  män.» 

Till läsningen:  Insk r i f t en  p å  U 766 bö r j a r  nedti l l  p å  stenen, vid d j u r e t s  h ö g r a  f ramtass .  
1 k ä r  e j  s tunget .  E f t e r  7 r fö l j e r  en  svår flagring; i dess k a n t  k a n  en obetydlig res t  av skilje-
tecknet  skönjas.  D ä r  flagringen slutar ,  spåras  h s t  a v  9 i .  17 e och 19 o ä ro  säkra.  20 t h a r  för­
lo ra t  väns t ra  b s t  i en d j u p  flagring. 23  y, som s tå r  nedti l l  t .  h. ,  d ä r  slingan svänger, h a r  en  
g r u n d  m e n  säker  prick. 2 5  t h a r  fö r lo ra t  väns t ra  b s t  i en  flagring, och 26  i h a r  för lora t  nedre  
delen. 27 e ,  34  e och 40  e ä ro  säkra.  Sk  saknas  e f t e r  32  n och 4 4  n .  37 y ä r  s tunget .  Insk r i f t en  
p å  U 767 bö r j a r  i l ikhet  med  U 766 nedti l l  p å  stenen. P å  g r u n d  av a t t  d ju ren  s t å  vända  
mot  varandra,  kommer  sålunda fö r s t a  runan ,  4 8  I, a t t  s t å  vid d ju re t s  vänstra  baktass.  53  e ä r  
s tunget .  63  i ä r  säkert .  I 64 y ä r  punk t en  g r u n d  och någo t  osäker.  69  e ä r  säkert .  I 72 k finnes 
mellan h s t  och bs t  en grund,  o j ämn  förd jupning ,  som e j  verkar  huggen.  I 73 a s t å r  b s t  vinkel­
r ä t t  m o t  hst ,  l ikaså i 80 a och 8 5  a .  77 k ä r  e j  s tunget .  H s t  i 80 a ä r  en  upphuggen  spricka. 
83  e ä r  säkert.  Sk e f t e r  85  a t j ä n s t g ö r  också soin sk fö re  4 8  I. — Cohl ( F a  6): Sk  or ikt igt  åter­
givna som kryss  (ej som kors). Före  9 i ä r  ä n n u  I i behåll. 26 R, 37 u .  Runfö l jden  4 4  n — 4 7  k 
h a r  icke observerats. 53  a ;  69 a r ä t t a t  t i l l  e ;  83  a .  — Rhezelius:  8 I och 9 i ä ro  bevarade. 26  R; 
runfö l jden  44  n — 4 7  k h a r  e j  observerats;  53  a ;  83 a .  — Bureus,  kopparst ick ( F f  6): Sk p å  U 766 
återges som punk te r  (utom e f t e r  19 o) eller saknas.  Runorna  8 I och 9 i ä ro  bevarade. 23  u ;  
mellan 25  t och r u n a n  26 insät tes  e t t  i ;  runfö l jden  23—26 läses u f t i  R ; 27 i ;  37 u ;  41  i ;  runföl j ­
den  4 4  n — 4 7  k h a r  e j  observerats. 5 3  i ;  sk saknas  e f t e r  54 n ;  64 u ;  sk saknas  e f t e r  76 o och e f t e r  
80 a ;  83  a .  — H a d o r p h  och Leitz:  Sk e f te r  7 r t eckna t  som kryss. 8 I och 9 i ä ro  he l t  bevarade. 
17 i ;  runfö l jden  23—26 läses u f t i .  Sk e f t e r  38  k u p p f a t t a s  som a ;  40  i ;  5 3  a .  — Dybeck:  8 I h a r  
fa l l i t  bort .  Runfö l jden  23—26 läses uftR. 4 0  i .  
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Pars tenarna  vid Back-Norrby h a  t idigt  t i l ldragit  sig e t t  visst intresse, vilket delvis beror 
på  en missuppfat tning av inskriften.  Burens var tveksam h u r  inskrif tens slutord, runföl jden 
74—85, skall uppfat tas .  De t t a  f r amgår  av hans  anteckningar i F a 5. H a n  återger runorna  som 
»Guda Draka?» och t i l l fogar i marginalen »dränger?». Yerelius översätter u t an  a t t  tveka U 767: 
»Lifsten ristade runerna  p å  twenne wakra drakar ,  e f t e r  Fadren  och Sonen.» Yerelius h a r  alltså 
fel tolkat  inskrif tens slut, runföl jden 74—85  t u o  + kuþa + treka. H a n  kommenterar (a. a., s. 60): 
»Att  Gudastr  ha fwer  lå t i t  hugga  begge stenarna å t h  sig och sin son, seer man  af Runeskrif ten.  
Men Drakarna  hafwer  Lifsten Sonesonen (som iag menar) r is ta t  med Runor  t i l l  deras åmin­
nelse . . . »  Rudbeck uppfa t t a r  inskriftens slutord p å  samma sät t .  Peringskiöld tolkar  runföl jden 
74—85 i stort  sett  r iktigt .  H a n s  översättning av U 767 lyder:  »Lifsten ristade Runerna  effter  
f ad ren  och Sonen, som woro twå  goda Hieltar.  Lifst inus sculpsit Runas  post patrem e t  filium, 
duos bonos Heroes.» De t  enda felet  i tolkningen ä r  alltså, a t t  Peringskiöld f ö r  räkneordet  tva 
t i l l  goda drængia i stället f ö r  till fæðrga. 

I Monumenta 4 finner m a n  också en ingående behandling av inskrif ten:  »Detta ä r  n u  min  
effter orden wederbörligen giorde u th tydning öfwer  desse twenne förs ta  Wårfrukyrkz stenarne i 
Norby;  Men begge Buræi, Johannes  och Laurentius,  som ochså desse twenne Stenar förs t  u th tyd t  
p å  fölliande sä t t :  1. Gudastus fec i t  sculpi lapides duos in memoriam Estii sui e t  . . .  2. Lif-
s tanus sculpsit Runas  in  memoriam parentum duorum . . .  de ha fwa  i sin version lemnat  r u m  
f ö r  de t  sidsta ordet p å  den förs ta  Stenen, och f ö r  de twenne effterste orden på  den andra,  elfter 
de om dess r ä t t a  Mening twiflat, utskrifwandes den andra  Stenens eif tersta Runor  K H Þ'l'-
t M N -  medh n u  brukliga Swenska Bokstäfwer,  och Signo dubitationis således: Twa guda  Draka?  
hwilken Lectur hafwer  forledt  Yerelius i sin Runographia Scandica, pag. 60. a t t  u th tyda  dem, 
a t t  Lifsten ristade Runerna  på  twenne wackra Drakar ,  e f t e r  Fadren och Sonen . . . fö ru than  det  
a t t  h a n  h ä r  af kallat  bem ie t w å  Wår f rukvrks  Runestenar  Dracones Warfrukyrkenses.  Och såle­
des af desse upnämde redeliga Hiel tar  Gudaster  och Esten, giorandes t w å  drakar ,  de t  och så 
Hl .  Profess? Rudbeck eifterfölgt  i sin 1. Atlantica pag.  856. tagandes ormen som p å  bemf<: Wår-
f r u  kyrkz sten ä r  dock allenast En ,  f ö r  t w å  Drakar ,  twer t  emot gambla Inscriptionens Mening 
i de t t a  R u m ;  t y  dess u thom ä r  ful ler  sant,  a t t  ormslingan som går  såsom en bord omkring 
Skiöldekanten, kallas både orm och drake, som Poëterna bewittna om de aldra äldsta wapner,  
särdeles Homerus,  d å  lian i sin Iliad: 11. pag. m.  373. berät tar  h u r u  Agamemnon härklädde sigh 
emot  Trojanerne,  i de t  h a n  förs t  dragi t  på  sigh sina Stöflar, och sedan sin Pantzarskiorta eller 
Bröstharnesk, bundi t  sin W ä r i a  opp under  Armarna,  och t ag i t  sin Skiöld p å  Axlen. Hwilken 
således beskrifwes: . . .  sed in ipso Cæruleus circumvolutus era t  Draco . . . »  E f t e r  ytterligare c i ta t  
u r  den klassiska l i t teraturen slutar  Peringskiöld: »Det j agh  medh flere Skiäl i m i t t  Genealogiske 
W ä r k  ha fwer  bewjst  aldeles komma öfwerens medh alla wåra gambla Runstens Ritningar ,  och 
a t t  mehrendels alla Runestenar  h a f w a  de r ä t t a  gambla Wapne r  och Skiölders Afmålningar  uppå 
sigh, hwilken observation j agh  och så förs t  up täck t  f ö r  Hl .  Professoren Rudbeck, som medh 
särdeles lof migh  derföre gratulerat  hafwer.» 

Även Di jkman  bereder stor plats  å t  de båda inskr i f terna i Historiske Anmärclcningar. H a n  
översätter: »Gudastr Fadren lä t  hacka och resa denna Steen ef ter  sin Son 1st, och å t  sig si elf»; 
»Lifstin Steenhuggaren ristade Runorna  ef te r  Fadren  och Son, hwilka woro twänne käcke, gode 
och hurt ige Kämpar.» Till  sin översättning fogar  Di jkman föl jande utför l iga  »Anmärckning»: 
»DEsse Stenars figurer äro så, a t  p å  den fö r ra  s tår  en orm ritader,  u t i  den Runorne  äro  skrefne,  
och mi t t  på  Stenen e t t  diur  med lång hals  och näf ,  fyr fo ta t ,  och långa klöfwar, gåendes orrn-
stierten genom halsen på  diuret,  och diurets swantz bundi t  ihop med Ormens hufwud.  2. Den  
andra,  ä r  näs tan  lika fy r fo ta t  diur, med klöfwar och lång  hals, men Runorne in te t  r i tade p å  
orm, u t an  emellan twänne  parallel linier, emot brädden kr ing  hela Stenen med ofwannämde 
ord. 3. Den förs ta  Steen h a r  Fadren  lå t i t  sät t ia  e f te r  sin son 1st, som ock sig sielf, hafwandes  
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Fig .  200. U 766. N o r r b y ,  Back-Norrby, Vår­
f r u k y r k a  sn .  E f t e r  B 644. 

F i g .  201. U 767. Nor rby ,  Back-Norrby,  V å r f r u ­
k y r k a  sn .  E f t e r  B 639. 

han  låtit  hugga bägge Stenarna, en fö r  sig, den andra sin Son. Men 4. Runorna h a r  Lifstin, 
som war Runeritare ri tat ,  hwaraf märkes, 5. A t  de som ristade Runorna ibland, woro andra 
personer än  de som höggo stenarna tilreds. 6. Gudastr; mans namn, af Gud och Ast, det ä r :  
Gudz kärlek, ty  Ast ä r  kärlek. Astar Gydia, kärleks Gudinna. Brenna af Astar hita, brinna af 
Kärleks heta  7. Fedrga, eller f adr ga; med det  ordet hafwa de gamla förstådt Fader och Son 
förnämligast, sedan ock de öfriga deras Förfäder af Slächten ut i  opstigande linea, dem de kal­
lade LANGFEGDBA, LANGFEDGAR, Föräldrar långt i Slächten tilbaka. 8. Tralca, ä r  Plu­
ral. Numer, eller Dual. ty  här  talas om twänne allena, Fadren och Son. W i  säija n u  Drakar, 
och när  wi f å  see någon stor, föör karl, det war en Drake så stor; I n  Singul. Trak, Plur.  Tralca, 
Hieltar, starka stridsmän, derföre står  här :  Gutha Tralca. 9. Guda, eller Gutha med Th, ä r  på  
latin:  Boni pugiles, ty  Sub nomine bonitatis, vel illo epitheto horum virorum, intelliguntur illæ 
qualitates animi, quibus cum vir fortis celebratur oportetque ilium se commendare. Det  är :  Ge­
nom, eller med ordet God i det ta  rum, förstås Hieltesinnen, och alla de qualiteter, som en kämpe, 
den som skal taga  och gifwa u t  slängiar, sårökar och liflåt, bör wara understödd med, ef ter  de 
gamla Slagskämpars sätt,  som är  kraf t ,  starckhet, frimodighet, som de gamla sade, Starter at 
afli, dristr i daudsfardum, det  är :  stark til  krafter,  och dristig i dödsfärder, samt wågsam, tålig, 
härdig, etc. Fiafa atruna i sino Orlco, det ä r :  lå ta  sig nöija  å t  sina k ra f t  och manlighet. Och 
slikt folck kallades fordom  Goda Drakar . . . 10. Lifsten, som inhuggit Runorna; denne förmenar 
Sal. Yerelius skal warit  Gudasters och Ists soneson, hwilket och tycks sig så haf t ,  emedan han  
eljest intet kunnat  kalla dem Fädrga, om han  warit  deras osläkting. 11. Emädan  Lifsten r i ta t  
Runorna, så är  Stenen opsatt i Christendomen, ty  Lifstens namn fins på  andra Runstenar, som 
af Christet folck upreste äro. Hwilken position t i l  det 12. Styrkes af Karl-namnet Gudastr, 
hwilket om det  är sammansatt af Gud och Ast, betyder Guds kärlek, så a t  denne man, eller 
hans Föräldrar, hwilka gifwit  honom namn, ha r  älskat Gud, och h a f t  sin kärlek i Honom; men 
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ä r  ordet  af God, i n  Superlat .  Godastr, den bästa,  optimus, så  gier  likwäl namne t  den t anka ,  a t  
de t änck t  å de t  s a m t  de  dygder, som k u n n a  för t iena  slikt ährenamn.» 

D i j k m a n  ansåg  sålunda, a t t  inskr i f tens  fö r s t a  n a m n  bör  uppfa t tas  som en sammansät tn ing  
av  Gud och  Ast. Runfö l jden  1—7 kuþastr å terger  emellertid säkerligen mansnamne t  Gudfastr] 
d e t t a  n a m n  ä r  belagt e t t  t j u g o t a l  gånger  i svenska runinskr i f te r ;  se E .  Wessen,  Nordiska namn­
studier, s. 100. Sonens n a m n ,  Æistr, förekommer e t t  t io ta l  gånger  i svenska run inskr i f t e r ;  se 
U 70. Anmärkningsvär t  ä r  a t t  samtliga säkra  belägg äro  f r å n  Uppland.  Om namne t  Lifstœinn 
se U 173. 

U 766 och 767 äro  typiska exempel p å  r is taren Livstens konst ;  se U 760 och d ä r  eit .  l i t t .  
N u m e r a  befinner s ig i Svinnegarns kyrka  en  runs ten ,  som h a r  var i t  r e s t  e f t e r  en  E s t  av h a n s  
bröder ;  se U 780. D e t  ä r  icke alldeles uteslutet ,  a t t  den E s t  som namnes  p å  U 766 k a n  v a r a  
samme man .  

O m  pars tenarnas  ornamentik  se U 763 och 764. 

768. Norrby, Grop-Norrby, Vårf rukyrka  sn. 
Pl .  92. 

L i t t e r a t u r :  B 638, L 719, D 1: 106. J .  Bureus, F a 6 s. 111 n:r 10 (Caspar Cohl), F a 6 n:r 467, F a l s .  102; 
J .  Rhezelius, F a  10:1 n:r 159; J .  Peringskiöld, Monumenta 4, bl. 61; P .  Elvius, De Fierdhundria (auctor J .  Arenius), 
Upsaliæ 1717 (feltryck 1617), s. 98 ocli 99; O. Celsius, Svenska runstenar ( F m  60) I ,  s. 439; J .  Ihre, De Enekopia, 
Fierdhundriæ urbe (resp. D. Enebom), Upsaliæ 1745, s. 47, 48; O. F .  Kugelberg, Några ord till upplysning om bladet 
»Enköping» (1863), s. 39; E. Dybeck, Vårfrukyrka sn 1864 (ATA); O. v. Friesen, Anteckningar 1914 (UUB); Enköpings­
posten  2Vi2 1 920, 2Sh 1 9 2 4; O. Alb. Öberg, Skrivelse t i l l  Eiksantikvarien  6/s 1924 (ATA), Brev t i l l  O. von Friesen 
(UUB); E .  Brate, Svenska runristare (1925), s. 65. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J .  Rhezelius, teckning ( F a  10:1); J .  Leitz och J .  Hadorph, träsnit t  (i Peringskiölds Mo­
numenta 4 och B 638); Dybeck, D 1: 105; v. Friesen, foto 1914 (UUB); O. Alb. Öberg, foto 1926 (i v. Friesens sam­
lingar, UUB). 

Runstenen s tå r  i skogskanten,  325  m .  0 om Grop-Norrby mangårdsbyggnad,  15 m .  0 om 
en  åker.  Runs tenarna  vid Back-Norrby (TJ 766, 767) s t å  250 m.  å t  S. Öster  om U 768, al l tså  
n å g o t  l ängre  i n  i skogen, finnas forngravar .  P l a t sen  ä r  u t m ä r k t  p å  Geologiska kar tb ladet  »En­
köping». 

Enl ig t  F a  6 stod s tenen » J  H a g h e n  i Backe Norby i W å r f r u k y r .  S.», enligt  F a  5 »uti en 
haga» och enligt  F a  1 0 : 1  »J  Backnorby Hagan» .  Peringskiölds  Monumenta 4 :  »Den tredie 
märkelige R u n s t e n  wid förbemäl te  gå rd  [ =  Norrby] i f r å n  hedenhöös behållen, wisas oss i Norby  
hage» (B 638:  »Norby»; L 719: »Norby hage»). I SveriTces runurkunder meddelar  Dybeck, a t t  
runs tenen  »ligger bland s tensä t tn ingar  i en  skogshage öster om byn. D e t  fe lande  stycket ä r  f ö r  
f e m  å r  sedan f råns lage t  och doldt  i en  grundmur.» I »Yårf rukyrka  socken» 1864 (ATA) l ämnar  
Dybeck fö l j ande  upplysning:  »Mellan Norby  och Gropnorby, i en skogshage, l igger e t t  s tör re  
stycke af e n  runsten.  D e t  fe lande  säges vara  f ö r  omkring 10 å r  sedan nedlagdt  i en  g rundmur  
i s is tnämnde by.» I beskrivningen t i l l  Geologiska kar tbladet  anges platsen v a r a  »i vestra back­
s lut tningen öster  om Grop-Norrby». D å  v. Friesen besökte platsen (19A 1914) antecknade h a n :  
»Stenen ligger i västra  s lut tningen af e n  Skogsbacke som ligger mellan Back- och Grop-Norrby 
gårdar ,  c" 250 m r  r a k t  öster om Grop-Norrby. Stenen l igger invid n å g r a  fy rkan t iga  (6 m .  X 4,80, 
4,5 m . X 5  m.) och r u n d a  s t e n s ä t t n i n g a r . . .  S tenen skadad i högra  sidan.» O. Alb. Öberg  
skriver i Enköpingsposten 1920: »Rät t  no r r  u t  där i f rån  [ =  Back-Norrby] h a  vi i en hage  nedan­
f ö r  Gropnorrby yt ter l igare en runs ten  samt  en  gravkulle och en hustomtning l iggande orörda  
ä n n u  i kan ten  av hagen  och gärde t  vid en källa,  som n o g  användts  av d e t  dåvarande Norrbys  
bönder.  » 


